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See the notice on TED website

365317-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de preparación del terreno – Neubau eines Hafens für die 
Fahrgastschifffahrt (Hafen Steinmole) - Los 01: Baufeldfreimachung
OJ S 101/2026 28/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Waren (Müritz)
Correo electrónico: vergabestelle@waren-mueritz.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neubau eines Hafens für die Fahrgastschifffahrt (Hafen Steinmole) - Los 01: 
Baufeldfreimachung
Descripción: Los 01 - Baufeldfreimachung
Identificador del procedimiento: 3abddea1-b198-4e0f-bb96-3920a0ccf7c5
Identificador interno: 2026-032
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45100000 Trabajos de preparación del terreno
Clasificación adicional (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Fahrgastschiffsanleger Steinmole  
Localidad: Waren (Müritz)
Código postal: 17192
Subdivisión del país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHLYTQ8Q07E7# Etwaige 
Bietergespräche werden voraussichtlich in der 31. KW 2026 stattfinden. Präqualifizierte 
Unternehmen haben zu überprüfen, ob die hinterlegten Eignungsnachweise bei der 
Präqualifikationsstelle hinsichtlich der ausgeschriebenen konkreten Leistung als ausreichend 
gelten. Falls die hinterlegten Eignungsnachweise nicht als ausreichend gelten, müssen 
präqualifizierte Bieter darüberhinausgehende Eignungsnachweise vorlegen. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot 
das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/365317-2026
mailto:vergabestelle@waren-mueritz.de
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der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Die Bieterkommunikation findet ausschließlich 
über die Vergabesoftware statt. Um an der Bieterkommunikationen teilzunehmen, melden Sie 
sich bitte an. Die Registrierung ist kostenlos. Hinweise zur Anwendung der Vergabesoftware 
"cosinex" entnehmen Sie bitte dem Vordruck "Hinweise Anwendung cosinex für Unternehmen 
(PDF)". Bei technischen Problemen kontaktieren Sie bitte den technischen Support der 
Vergabeplattform  Telefonische Auskünfte werden (https://support.cosinex.de/unternehmen).
nicht erteilt.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB. Ein Unternehmen wird nicht vom 
Verfahren ausgeschlossen, sofern es nachweist, dass es zureichende Maßnahmen der 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB ergriffen hat.
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Neubau eines Hafens für die Fahrgastschifffahrt (Hafen Steinmole) - Los 01: 
Baufeldfreimachung
Descripción: Die Stadt Waren beabsichtigt die Planung und Realisierung zum Neubau eines 
Hafens für die Fahrgastschifffahrt und Freiflächengestaltung an der Steinmole in Waren 
(Müritz). Der Neubau, der Hafenanlagen besteht darin durch eine vorgestreckte Mole auf der 

https://support.cosinex.de/unternehmen
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westlichen Seite das vorhandene Hafenbecken zu erweitern und die Anlegebedingungen zu 
verbessern, gleichzeitig damit die Anlegekapazität für die Fahrgastschifffahrt zu erhöhen, um 
den Stadthafen von der Fahrgastschifffahrt zu entlasten. Dafür sind die Kaianlagen zu 
ertüchtigen bzw. zu erneuern und deren Ver- und Entsorgungseinrichtungen komplett neu 
aufzubauen. Die Oberfläche der Geh- und Flanierbereiche sowie die Gestaltung der 
Funktionsräume und der Freianlagen im gesamten Hafengebiet sind umfassend zu erneuern 
und damit neu zu prägen. Aufgabenstellung: - Rückbau Kai-Kante (Stahl) - Rückbau Kai-Kante 
(Beton) - Ausbau Natursteinpflaster einschließlich Reinigung und Transport zum Lagerplatz 
des AG - Rückbau Betonpflaster - Rückbau wasserseitige Bauteile wie Dalben, Bojen, usw. - 
Rückbau von Ausstattungsobjekten (Bänke, Flächenpoller, Beleuchtung, usw.) - Abtrag 
Oberboden - Abtrag Uferbefestigung als Steinschüttung - Rückbau frostunempfindlichen 
Schichten
Identificador interno: 2026-032

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45100000 Trabajos de preparación del terreno
Clasificación adicional (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Fahrgastschiffsanleger Steinmole  
Localidad: Waren (Müritz)
Código postal: 17192
Subdivisión del país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/03/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme# Präqualifizierte Unternehmen haben zu überprüfen, ob die 
hinterlegten Eignungsnachweise bei der Präqualifikationsstelle hinsichtlich der 
ausgeschriebenen konkreten Leistung als ausreichend gelten. Falls die hinterlegten 
Eignungsnachweise nicht als ausreichend gelten, müssen präqualifizierte Bieter 
darüberhinausgehende Eignungsnachweise vorlegen. Nicht präqualifizierte Unternehmen 
haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf 
gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
geführt werden. Die Bieterkommunikation findet ausschließlich über die Vergabesoftware und 
dem anschlossenen Vergabemarktplatz statt. Die Registierung ist kostenlos. Telefonische 
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Auskünfte werden nicht erteilt. Hinweise zur Anwendung der Vergabesoftware "cosinex" 
entnehmen Sie bitte dem Vordruck "Hinweise Anwendung cosinex für Unternehmen (PDF)". 
Bei technischen Problemen kontaktieren Sie bitte den technischen Support der 
Vergabeplattform (https://support.cosinex.de/unternehmen).

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: Einhaltung der Mindestarbeitsbedingungen nach § 8 des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Mecklenburg-Vorpommern (TVgG M-V). Einhaltung der ILO-
Kernarbeitsnormen nach § 13 TVgG M-V.
Objetivo social promovido: Condiciones de trabajo justas, Otros

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Berufshaftpflichtversicherung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Zur Sicherung etwaiger Ansprüche des Auftraggebers 
gegen den Auftragnehmer hat der Auftragnehmer eine entsprechende 
Betriebshaftpflichtversicherung nachzuweisen. Die Deckungssummen dieser Versicherung 
müssen mindestens betragen: - für Personenschäden 3.000.000,00 EUR - für Sachschäden 
3.000.000,00 EUR - für Vermögensschäden 3.000.000,00 EUR Der Nachweis der 
Betriebshaftpflichtversicherung erfolgt auf Verlangen der Zentralen Vergabestelle und ist durch 
eine gültige Versicherungspolice oder durch Präqualifikation zu belegen. Die Gesamtleistung 
des Versicherers innerhalb eines Versicherungsjahres muss mindestens das Doppelte dieser 
Deckungssummen betragen. Nach Erteilung des Zuschlags hat der Auftragnehmer 
sicherzustellen, dass die Eintrittspflicht der Versicherung erhalten bleibt. Dies gilt auch für den 
Fall, dass der Auftragnehmer den Versicherer wechselt. Legt der Bewerber den Nachweis der 
Versicherung nach Anforderung durch den Auftraggeber nicht vor bzw. weist der 
Auftragnehmer nach Zuschlagserteilung trotz Verlangen des Auftraggebers die Zahlung der 
Versicherungsprämie nicht nach, so kann der Auftraggeber dem Bewerber bzw. 
Auftragnehmer eine angemessene Nachfrist zur Nachholung dieser Leistung setzen. Kommt 
der Bewerber bzw. Auftragnehmer seinen Pflichten zum Nachweis des Versicherungsschutzes 
auch innerhalb der Nachfrist nicht nach, kann der Auftraggeber den Bewerber vor 
Zuschlagserteilung mangels Geeignetheit von der Vergabe ausschließen bzw. dem 
Auftragnehmer nach Zuschlagserteilung den Vertrag aus wichtigem Grund kündigen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Eintragung in ein Berufsregister (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Nachweis zur Angabe der Eintragung in das Berufsregister ihres 
Sitzes oder Wohnsitzes erfolgt mittels Formblatt VVB 124 oder durch Präqualifikation. Die 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft erfolgt mittels Formblatt VVB 124 
oder durch Präqualifikation.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Freistellungsbescheinigung nach § 48b 
Einkommensteuergesetz (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der 
Nachweis erfolgt mittels Vorlage der Freistellungsbescheinigung oder durch Präqualifikation.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil

https://support.cosinex.de/unternehmen
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Descripción del criterio de selección: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und 
Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer (Auf Anforderung der Vergabestelle; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis): Der Nachweis erfolgt durch Vorlage einer Gewerbeanmeldung, eines 
Handelsregisterauszugs oder die Eintragung in die Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. die 
Eintragung bei der Industrie- und Handelskammer oder durch Präqualifikation.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Umsatz der drei letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Nachweis erfolgt mittels Formblatt VVB 124 
oder durch Präqualifikation.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis erfolgt durch 
Vorlage einer, zum Zeitpunkt der Einreichung, gültigen Unbedenklichkeitsbescheinigung.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis erfolgt 
durch Vorlage einer, zum Zeitpunkt der Einreichung, gültigen Unbedenklichkeitsbescheinigung.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Der Nachweis erfolgt durch Vorlage einer, zum Zeitpunkt der Einreichung, gültigen 
Unbedenklichkeitsbescheinigung.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 06/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYHLYTQ8Q07E7/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTQ8Q07E7

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTQ8Q07E7
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheitsleistung für Vertragserfüllung 5,0 v. H. gem. § 
17 VOB/B Sicherheitsleistung für Mängelansprüche 3,0 v. H.
Plazo de recepción de ofertas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTQ8Q07E7/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTQ8Q07E7/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTQ8Q07E7
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTQ8Q07E7
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Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 47 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachforderungen erfolgen gemäß § 16a EU Absatz 1 VOB/A.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot Dem elektronischen Angebot ist das Angebotsschreiben VVB 213 vollständig 
ausgefüllt mit allen geforderten Erklärungen und Nachweisen beizufügen (siehe VVB 216). ** 
Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung ILO-Kernarbeitsnormen: Die Verpflichtung zur 
Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen nach dem Tariftreue- und Vergabegesetz Mecklenburg-
Vorpommern erfolgt mittels Eigenerklärung "ILO-Kernarbeitsnormen". - Eigenerklärung 
Mindestarbeitsbedingungen: Die Verpflichtung zur Einhaltung der Mindestarbeitsbedingungen 
nach dem Tariftreue- und Vergabegesetz Mecklenburg-Vorpommern erfolgt durch 
Eigenerklärung "Eigenerklärung Mindestarbeitsbedingungen". - Eigenerklärung Sanktionen 
der EU gegen Russland: Die Eigenklärung in Bezug auf Russland erfolgt mittels 
"Eigenerklärung EU-Sanktionen".
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Estructura financiera: Zahlungsbedingungen gemäß VOB/B

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Ministerium für Wirtschaft, 
Infrastruktur, Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern
Información sobre los plazos de revisión: Das Nachprüfungsverfahren richtet sich nach Kapitel 
2 des Vierten Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Ein solches 
Verfahren kann nach § 160 GWB nur auf Antrag bei der Vergabekammer eingeleitet werden. 
Dieser Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB, § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. Nach § 134 GWB (Informations- und Wartepflicht) wird der Auftraggeber Bieter 
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bzw. Bewerber über den vorgesehenen Zuschlag informieren. Der Vertrag wird erst 15 
Kalendertage (bei elektronischer Übermittlung oder per Fax: 10 Kalendertage) nach 
Absendung dieser Information geschlossen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Waren (Müritz)
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Waren (Müritz)

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Waren (Müritz)
Número de registro: 00004697
Dirección postal: Zum Amtsbrink 1
Localidad: Waren (Müritz)
Código postal: 17192
Subdivisión del país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@waren-mueritz.de
Teléfono: +49 3991177170
Fax: +49 39911774170
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit 
Mecklenburg-Vorpommern
Número de registro: VKMV-13-L50010000000-78
Dirección postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Localidad: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisión del país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemania
Punto de contacto: Geschäftsstelle der Vergabekammern
Correo electrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Teléfono: +49 38558815164
Fax: +49 38558848515817
Dirección de internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119

mailto:vergabestelle@waren-mueritz.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
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Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 3a3264f3-95db-4c03-9ead-fedd26e1daec  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/05/2026 12:35:31 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 365317-2026
Número de la edición del DO S: 101/2026
Fecha de publicación: 28/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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